
RMV अनुवाद प्रमाणीकरण आवश्यकताए ँ
RMV उन दस्तावेजों को स्वीकार करेगा जो अंग्रेजी में नह ं हैं यदद उनके साथ प्रमाणित अनुवाद हो। अनुवाद और
प्रमािीकरि दोनों को प्रमाणित करने वाल  इकाई के लेटरहेड पर प्प्रटं ककया जाना चादहए। 

दस्तावजे़ों को इनके द्वारा प्रमाणणत ककया 
जा सकता है:

प्रमाणपत्ऱों में ये अवश्य शाममल होन े
चाहहये:

• भाषा सेवा प्रदाता
• ककसी मान्यता प्राप्त मैसाचुसेट्स कॉलेज,

प्वश्वप्वद्यालय या ननजी भाषा स्कूल में
द्प्वभाषी शिक्षक

• द्प्वभाषी नोटर  पब्ललक
• दस्तावेज़ के मलू देि का स्थानीय वाणिज्य

दतूावास*

• अमेररकन ट्ांसलेटसस एसोशसएिन (पेिवेर
अनुवादकों और दभुाप्षयों का राष्ट्ट् य संघ)

• समुदाय आधाररत संगठन
• अमेररकी सरकार  एजेंसी (राज्य या

संघीय)
• मैसाचुसेट्स म्युननशसपल एजेंसी
• गैर-लाभकार  संगठन

• अनुवादक का नाम (प्प्रटं ककया गया)
• तार ख
• अनुवादक का पूरा पता
• अनुवादक का टेल फोन नंबर या ईमेल

पता
• अनुवादक के हस्ताक्षर
• अनुवादक की योग्यता का प्ववरि।
• दस्तावेज़ की पूिसता और सट कता की

पुब्ष्ट्ट करने वाला बयान।
• अनुवाददत दस्तावेज़ और भाषा की पहचान।

* ध्यान दें कक सभी वाणिज्य दतूावास अनुवाद सेवाए ँप्रदान नह ं करत ेहैं। RMV के पास अनुवाद प्रमािन
टेम्पलेट है जो Mass.gov/doc/translation-certification-format/download पर उपललध है।

ध्यान दें कक "Translation into English of a Foreign License" नामक फॉमस लनसर परशमट या मानक 
ड्राइवर लाइसेंस के शलए आवेदन के दहस्स ेके रूप में स्वीकार नह ं ककया जाता है। परशमट या लाइसेंस आवदेन 

के दहस्स ेके रूप में अनुवाद प्रमािन प्रदान करने के शलए, "Translation Certification Format" फॉमस का 
उपयोग करें। 

Hindi

http://mass.gov/doc/translation-certification-format/download.
http://mass.gov/WFMA

